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Felelős szerkesztő es hptaajdoncs: Barin yiy Latos.

Az élelmiszerhamisitás 
a legnagyobb merényletek 
egyike az emberiség ellen, amit 
nem száz—kétszáz koronákkal, 
hanem súlyos börtönökkel kell 
büntetni könyörtelenül minden 
alkalommal.

Az igazságszolgáltatás, mely a 
súlyos testisértést keményen 
bünteti, az élelmiszerhámisitást 
mintha nem tekintené valami 
súlyosabb beszámítás alá eső
cselekedetnek, holott igénytelen 
véleményünk szerint minden 
élelmiszerhamitás valójábaifsu-' 
lyos testisértés, mert a megtáma- 
d ott egészség a test életképes
ségét akadályozza; s igen 
sokszor haláltokozó súlyost es
tisértés, mert a tönkretett egész
ség a halál magvát érleli meg. 
Való igaz ugyan, hogy a bün
tető igazságszolgáltatásnak hu
mánusnak kell lennie^ mert a

motívum összejátszásából tevod- 

százalékában szociális eredetűek.
^Hiszen

igazságszolgáltatás a hibás. Min
den a terminológiától függ. 
Hogy hogyan minősiti a tör
vény az eseteket. És nem furcsa 
legalább is, hogy az élelmiszer- 
hamisitás nem is* bűntett, nem 
is vétség, hanem általában csak 
kihágás.

Az élelmiszerhámisitást egé
szen másképen minősítenénk. 
Az élemiszerhamisitó nem hir- 

Jelen felindulásból cselekszik, 
mint a korcsmái verekedés ké
seid je, nem atavisztikus hajla
mok kényszere alatt, mint a 

. .. megrögzött gonosztevő: Ezeknek 
van mentségük a cselekedetei
ket üldöző körülményekben. Az 

■■ élelmiszerhamisitó mellett azon
ban semmiféle mentség nem 
szól. Ö hideg, számitó üzleti 
alapon cselekszik annak feltét
len tudatában, hogy amit lesz, 
nemcsak hogy nem szabad, de 
— ami fő — száz és száz gya
nútlan ember egészségét, sőt 
életét veszélyezteti. Tehát tudva 
cselekszi a rosszat, embertársai 
legdrágább kincsének, egészsé
gének megkárosítását. Hatalmas 
emberi elvetemedettség kell 

’ valóban ilyen cselekedetek vég
rehajtásához s igazán furcsán

érzem magam mindig, valahány
szor hallunk róla, hogy ezt, vagy 
az élei mi szerham isitől húsz— 
ötven—száz, koronára büntették 
meg, Istenem ! az emberek annyi 
gonddal és aggodalommal vé
dett egészsége csakugyan nem 
érne többet húsz—ötven, vagy 
száz koronánál ?

Innen-onnan.
Mégis* mozog a föld. A magyar

országi szocialista munkásnök most 
vasárnap — mint lapjaikban ol
vassuk — nagy ünnepélyeket ren
deztek az ország néhány helyén, 
mint például Aradon, Kolozsváron, 
Szegeden, Miskolcon, Debrecenben, 
Kassán, Hódmezővásárhelyen. No 
meg természetesen Budapesten. 
Több helyen még nincs elég 
gimpli,, Pécsett és Temesváron 
meg a hatóság nem engedélyezte ‘ 
a ,Nök Napja* cimü asszonybo- 
londitást

Most ugyanis úgy áll a dolog, 
hogy a fémmunkások sokkal fon
tosabb munkával vannak elfog
lalva, semhogy ráérnének a 16— 
20 ezer korona évi jövedelemnek 
örvendő Jakaboknak az ínség és 
nyomorról szóló szónoklásait 
meghallgatni. Azt tartják tehát: 
„ha lő nincs, az asszony is jó.“ 
Igaz ugyan, hogy ennek nincs 
olyan erős hangja, olyan nagy 
ökle, mint a férfinak; főleg, pe
dig nem tudja a pártkasszát olyan 
bőven tömni, mint a férfi; no de 

ITéLU bajv ha nem csurran, hát 
csöppen.
_ Ö ^eteséM^^k aztá.n 
lakban gránátokat (üreselteH^z^öö^ • 
emelgető, bányák mélyén dolgozó, 
ékeseié befogott -asszonyokról, 
meg arról, hogy ezeknek most 
nincs idejük arra sem. hogy 
anyák legyenek. Mintha ezt már 
regen nem tudná a világ !

A gyűlés első szónoka — ter
mészetesen Buchingcr Manóné 
volt Ó adta a tudományt. A 
gyűlés művészi részéről Várnai 
Zseni írónő (van-e, aki é nevet 
ismeri ?) és Pollák Elza gondos- 
xodtak munkásversek szavalásával. 
Mint látjuk, csupa jóhangzásu 
nevek. Az erősebb nemet— ugy-e 
ez is természetes — Bokányi De
zső képviselte, hangosan kurizálva 
az elvtársnőknek.

Egyéb baj nem történt.

.4 bigott Mackensen. Az ember 
azt hinné, hogy ha valaki, hát 
egy országokat letipró, várakat 
rombadöntó hadvezér, — ki amellett 
még protestáns is, tehát sohasem 
állott a klerikálizmus butitó befo
lyása alatt — inár csak tisztában 
van azzal, hogy mitől függ a há
ború sorsa. Ezt hittük és ime hall
gassuk csak, mit mondott Macken
sen a napokban odalenn Konstan
tinápolyban ! Ilyenformán beszélt:

— *4 jó Isten velem volt s a 
többit megtették katonáim, össze
hasonlítva katonáim odaadásával, 
elenyészően csekély az én részem 
a kivivottakban. A szerencse eddig 
kedvezett nekem és remélem, 
hogy a jövőben is hű marad hoz
zám. A legnagyobb köszönet azon-

Háború.
Orosz harctér.

Bojantól északra az oroszok, 
miután akadályainkat helyen-, 
kint felrobbantották, ismételten 
megkísérelték, hegy állásainkba 
behatoljanak. Az össszes táma
dásokat, az ellenség tekintélyes 
veszteségei mellett vertük visz- 
sza.

A Strypa torkolatánál észak
keletre orosz osztagoknak éj- 
szakai előnyomulást kísérlete 
már áz előtérben levő aknáink 
alapos hatásán hjusult meg. A 

■■ besszfaH&WF- ■■■ •
Olykánál az ellenség tüzérsége 

' -^élénkebben -tűseit. ___
Olasz- harctér.

z\. gö'rzi hídfőnél a harcok to
vább folynak. A doberdóí fen- 
sik szakaszán is mindkét rész
tüzérsége élénk tüzelésbe kez
dett: Olasz részről a Monté San 
Michele északi lejtőjén és San 
Martinónál támadásokat kísérel
tek meg, amelyeket könnyen 
vertünk vissza. A derék karhi- 
thiai nyolcadik számú tábori 
vadászzászlóalj harcvonala előtt 
több mint ötszáz hulla fekszik.

Az entent nagy tavaszi 
olfenzivája.

A Joffre elnöklete alatt leg
utóbb tartott párisi'közös hadi
tanács döntéseit most vizsgál
ják át a szövetségesek képvise
lői. Ez a tavasz az entente ak
ciói számára egész uj világot 
fog jelenteni. Elég rámutatni 
arra, hogy bevezetésül az oro
szok Kisázsiában és Mezopotá- 
niában, továbbá Kuropatkin és 
Ivanov frontján mily célt tűztek 
ki maguknak, ugyanakkor, ami
kor Olaszország uj támadásaival 
arra kényszeríti az ellenséget, 
hogy fokozott erőkkel álljon 
őrt e fronton. A közös tervek
ben nagy szerepe lesz Sarrail 
tábornok egész hadseregének s 
kivált a szerb hadseregnek. 
Közre fog működni a rendelke
zésre álló egész angol, francia, 
olasz és orosz flottán kívül Ja
pán tengeri hadereje is. 

Egyes szám ara 4 fillér.

bán a Mindenhatót illeti meg, 
aki bennünket vezetett.

Megáll az ember esze. Eddig 
azt gondoltuk, hogy csak a nagy- 
szakállu lirpitz admirális, meg az 
öreg Hindenburg a rabjai annak 
a „középkori“ buta felfogásnak, 
hogy az Úristennek köze van a 
csaták eredményéhez. Mi front
mögötti intellektuellek, hála a 
Világ, a Nyugat és társai felvilá
gosodott Íróinak, már régen tud
juk, hogy a háború sorsa kizáró
lag az emberek öklétől, meg a 
puska és ágyúgolyótól függ. 
Ebbe már bele is nyugodtunk. 
S most, mintha „dohos, penészes 
kriptából*4 jönne, úgy hangzik en
nek a sötétfej ü Mackensennek. a 
szava, hogy az ő világok képét 
megváltoztató, országok sorsát 
döntögető sikereiért a legnagyobb 
köszönet a Mindenhatót illeti, ki 
öt és seregét vezette. De furcsa 
is az a klerikális butaság 1

*
Yahuda mester. A spanyol ki

rály — állítólag — kinevezte a 
madridi egyetemen a héber nyel
vek és a rabbinusi irodalom ta
nárává Yahudát, sőt az is kide
rült, hogy Alfonz király kihallga
táson fogadta Yahuda urat. A 
spanyol király, mint igen diszting- 
•A^L^mQdoru és egyénileg is sze- 
retetréméHő^ úriember^ természe
tesen udvarias volt a?,, szefárd 
zsidóhoz és nem hozakodott elő 
holmi kényes problémákkal, mint 
például, árfelsrófolás, uzsorakamat 
stb. Egyszerű hétköznapi eset s 
bennünket, magyarokat igazán 
keveset érdeklő. Az Egyenlőség 
értesítette a nagyjelentőségű ese
ményről a felekezetet. Rendben 
van; mi azt nagyon jól tudjuk, 
hogy a felekezetiség zavaros hul
lámain táncoló lapocska szivéhez 
közelebb állnak a spanyol vagy 
oroszországi rokonok, mint — 
mondjuk — a magyar paraszt. 
Több is köztük a megegyező lelki 
és testi sajátság. De azon mégis 
gondolkodóba esünk, hogy miért 
érdekli Yahuda ur esete olyan 
melegen a „ magyar“ szabadkőmi- 
vességet. Yahuda egy zsidó rabbi
nus s mint ilyen ^étí^eleníH 
felekezeti ur, egy pozitív ' vattai 
képviselője. Hogy^ölhét a Világ 
mint a durva materializmus és 
egyébb külföldi uraságoktól levetett 
portékák melengetője annak, hogy 
egy »PaPl“ személy a spanyol 
trón birtokosánál olyan meleg 
fogadtatásra talált ? Nem félti az 
atheizmus képviselője a spanyol 
királyt attól, hógy esetleg Yahuda 
mester által vallási ^métellyel fertőz- 
tetendik meg ? Csodálatos. Csak 
a madridi vagy a sevillai érsek 
vallása olyan veszedelmes és bu
titó hatású a telkekre? A zsidó 
vallás nem veszedelmes a tudo
mányos kutatásra ? Ugy-e milyen 
szép dolog is az elfogulatlanság,
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‘ a minden vallási béklyótól való 
megszabadulás ? ■ A vallás gyilkol, 
butit, aljasit* — állítja a szabad
gondolkodás. Persze csak a ke
resztény vallás. Szabadkőmives 
béljósok! Mikor lesz v&e a for
mátlan alakoskodásnak ? Mikor 
fogják a „Magyarországi Symbo- 
likus Nagypáholy' címet Je cse
rélni ezzel az igazibb, osMntebb 
nyilttekintetü elnevezésseL: „a 
zsidó faj magyarországi vezerkép- 
viselete' ?

A hadisegély. A hétfői városi 
közgyűlésen a városi alkalma
zottak háborús segélyéről esett 
szó és szavazás az ősi város
ház nagytermében. A képviselő
testület gavallér volt. Jobbra-balra 
mindent megszavazott, amit a mél
tányosság, a becsület, az okoá'be
látás diktált. így jutottak egynémely 
koronákhoz a tanítók, a hitoktatók, 
helypénzszedők és mások, hálával 
gondolva a tanács véleményezésére 
s- a közgyűlés jóindulatára.

A két plébánost azonban elütöt- 
- ték a hadisegélytöl. Nem azért, 

mintha azt gondolták volna, hogy 
ők az- ő néhány ezer forintjukból 
tejben-vajban fürödnek most, a 
háborús drágaság idején. Azért 
sem, mintha azt vélnék,vhogy a 
plébánosok nem méltók érre. Azért 
sem, mivel azt tapasztalták, hogy 
a plébánosok tesznek legkevesebb 
jót ezekben a nehéz napokbad-az 
ő szűkölködő hiveikkeí.

Nem. Hanem azért, mivel a'ple- 
bánosok nem városi, hanem-kegy
úri alkalmazottak. -

Irta I Ár kosi Ferenci Mihály. _ 

" ’Kaláfl iiéiii hazafelé tartott 
Késön indult-eH^ereszturréh-merL 
nehezen akadt gazdája a csirkéi

dnek és alkalmi szekeret nem ka
pott. Gyalogszerrel indult meg s 
mikor kiért a városból a nap már 
lebukott a Jézus-kiáltó hegy mö
gött s kelet felől emelkedett a ho
mály, hogy elborítsa a vérbeborult 
eget ...

A völgyekben mintha fátyolt le
helt volna a’ föld, egyre bizonyta
lanabb lett a tárgyaknak körvonala 
s a berkek nagy nyárfái alatt su
nyin mászott- a sötét éjszaka, lesve 
a pillanatot, hogy mikor bujhatik

Kalári nénit aem érdekelte az | Kalári néni összeszoritolta a csőrét, 
alkony . . . Ment csöndesen a ka
nyargós utón, amely fehéren _ vált 
ki a homályból, mint valami nagy 
pántlika, amit az óriásleány két-

■ ágba fonott hajában, képzel a me
se .. . Ment, de azért nem tén- 
fergett. mint akit ce^fej^glekel, 
hogy jő-e már az a négy, rogy-e 
az ut ? 1... Fekete kendős feje 
állandóan mozgott s hol előre, hol 
oldalt villogott a kendő alól be
esett, fekete szúrós szeme s szinte

Ez a tojástánc a kegyúri alkal- 
mazottság körül pár év óta kezd 
náhink veszedelmesen lecsúszni 
nemcsak a méltányosság, a józan 
belátás, de a jog és tételes törvé
nyek talajáról is, úgy, hogy igazán 
itt lesz az ideje, hogy ezeket a 
zűrzavaros fogalmakat kissé revi
deáljuk. Mert az igazán furcsa, hogy 
a kegyúri terhek viselése cimén 
a regáliákból oly szépen pénzelő ka
tolikus Fehérvár,épen az ő kegy
úri alkalmazottaival kezd ügy bánni 
mint Hánzi a megygyel.

Most aztán úgy áll a dolog, hogy 
Székesfehérvár szabad királyi vá
ros hadisegélyezi a református lel
készt, az evangélikus lelkészt, a 
görögkeleti lelkészt, a zsidó rab
bit, de a harmincezer katholikus 
hívének lelkét gondozó két katho
likus plébánosnak azt mondja: 
nem ismerlek benneteket. Ti nem 
vagytok az enyéim, nekem hozzá
tok csak annyiban van közöm, 
hogy jórészt a ti réveteken élvezem 
s regáliákat.

Még furcsább, hogy a törvény
hatósági bizottság katholikus — 
még földmives — tagjai is így 
gondolkodtak. Nem akarjuk a bi
zottság nemkatholikus tagjait meg
gyanúsítani azzal, hogy ők is igy 
gondolkodtak volna, ha az ő lel
készükről lett -volna szó.. Nem 1 
Erre csak a mi vallásos katholikus 
népünk képes!

Mikor is szorul már egyszer be
lénk egy kis katholikus öntudat ? !

brr.

úgy tetszett, hogy még a köveken 
is keresztülnéz. Néha megigazította 
karján a kendővel lekötött kosarat 
s ha falun ment át, hirtelen meg- 

kosárban. Pedig abban nem volt’ 
semmi s éppen ez volt a Kalári 

mindenfelé, de sokáig nem látott 
könnyű helyen valami, elemelni 
valót. Az ut fogyott s mát'azt 
hitte, hogy nem ér célt, de ami
kor majdnem elhagyta az utolsó 
falut is, a faluvégi házak előtt, 
egy árok partján/ megpillantott 
egy csöndesén bóbiskoló rucát.

Szétnézett ... Az utcán nem 
volt senki . . . Hirtelen lekapta'a 
kosárról a kendőt, odasomíor-dult 
a rucához- és ráteritette.

A ruca fölébredt és tiltakozva 
mondotta : „vák .. . vák,.. .“ de. 
többre már nem volt ideje, mert 

belegöngyölte a kendőbe és ro
hant vele, mintha puskából lőtték 
volna ki . . .

Senki sem vette észre . . .'
. Mikor lihegve, fulladozva fölért 
a hegyre és megpillantotta a 
völgyben a faluját, megállóit. A 
A rucát beletette a kosárba, azután 
nagyon lassan megindult le a 
hegyről. '

Már este volt^és sötét; mert alig 
pislákolt egy-két csillag az égen-.

Visszhang három 
kiáltásra.

A „Naplóban megjelent cikkek 
közül, figyelmemet különösen 
lekötötte az utóbbi időben: 
„Leányok a háború után," „A 
földművesek bajai' és „A falu 
gyermekeinek züllése “ Emberi 
szempontból mind a hármat 
egyre lehet visszavezetni s — ha 
Szerkesztő Ur érdemesnek tartja 
— szeretnék mindegyikhez, né
hány szóval hozzá szólni.

Az első után a pontot záró
szavával „Szigma" már kitette, 
de ez a pont már meg volt 
egyik hozzászólásban, amely azt 
fejtegette, hogy a — „rózsafá
tól nem vár senki körtetermést." 
A nő csak addig akar féfimuu 
kát végezni mig erre a körül 
mények kényszerítik. A férfi 
szakácsnői munkát végezve, 
nem akar asszony lenni. — 
Fő dolog az, hogy ne nézzük le 
egymást, hanem állja meg min
denki helyét becsületesen ott, 
ahova a természet, hajlamai 
vagy a körülmények állították.

2. A földmivesek bajaiban 
szemökre van hányva az uri- 
asszonyoknak, hogy nekik nem 
kell fuvarozni és férfimunkát 
végezni. -- „a rózsafától nem 
vár senki körtetermést." — 
Ha most a háború alatt a harc
téren a közkatona oda dobná 
fegyverét a tábornok elé és azt 
mondaná: én már fáztam és 
szenvedtem eleget, menj a ké-

Kalári néni mégse ment az utón, 
hanem bevágott a kukoricás közé 
az ösvényre. Suhogott utána a 
kukoricalevél és a ruca félelmében 
vákngntt, úgy, hogy ismét be kel-

A kukoricás után rétek, majd 
gyümölcskertek következtek. Né
hol -kerítésen kellett -átmászni ;

-egy—helyen. utca szakította- meg_ 
az ösvényt; ház mellett kellett el
surranni ; de Kalári néni legyőzött 
minden akadályt és a saját kerí
tésen is bemászva a veteményesen 
keresztül az udvarára jutott.

A rucák fölébredtek a pajtában, 
mikor a kertkapu fakilincse meg- 
nyikkant és Kalári néni felhasz
nálva a zajt, a kosárból közéjük 
dobta a lopott rucát s csak azután 
indult a ház felé.

A - szobában lámpát gyújtott, 
majd gondolt valamit, elfujta és 
kiment a pajtába. Ott kikeresett, 
kitapogatott egy rucát. Nem a lo
pottat, meri az nagyobb volt a 
többinél, hanem egyet a saját
jából. Bevitte a szobába, kést vett 
elő a fiókból és elvágta a ruca 
nyakát, majd tüzet csinált, vizet 
forralt, megkopasztotta benne s 
éjfélig is rendezett,-súrolt, tiszto
gatott, úgy, hogy semmi nyoma 
sem maradt a gyilkosságnak.

Nyugodt .lelkiismerettel feküdt 
le, mert kilenc rucája volt s kilenc 
van most is. Ki tehet róla ha az 
együk olyan hirtelen megnőtt. 

nyelmes fedezékből te is a nyílt- 
téré, ember vagy te is, szen
vedjünk egy formán! Tegyük 
fel, hogy a tábornok meg- 
tenné és átadná helyét közem
bernek.. Mint edzett férfi és ka
tona, megállná helyét ott is, úgy 

.mint a közkatona; De mit tenne 
ez alatt az ismeretekben és szel
lemi vezetésben járatlan köz. 
ember ?

Az uriasszony hozzá tartozója 
az úriembernek. 0 neki is fér
jéhez hasonló munkát kell vé
gezni — és most férje munká
ját is végzi sok úgy úgy, mint 
a helyét becsületesen megálló 
földműves asszony. Értsük meg 
egymást és nyugodjunk bele 
a mai rendkívüli viszonyokba.

3. A falu gyermekeinek zül
lésébenFalusi" ezt festi: mi- 

Jyen most a falu képe gyer
mekekkel, asszonyokkal. — JEz 

^lőjtt nem régen azt festették 
sokan a „Naplóban" — Fehér
várról. Foglalkozásom miatt ez 
érdekel legjobban. Válaszom 
erre is az: állja meg becsülete
sen helyét mindenki ott, ahova, 
állítva van 1 — A panasz ez: 
A gyermek előtt legfőbb tekin
tély : az apa-háboruban, a tanitó- 
háboruban, a gyermeksereg pe
dig züllik.

De azért feje csak yan a falu
nak? Otthon van: a pap, jegyző 
és talán a tanítónő. Vegyék az 
apai tekintélyt és szeretetet ke
zükbe ők! Hogy más és sok 
dolguk van ? Hát kérem a 
harcba menőnek is volt sok és

. . . Reggel nagy örömmel haj
totta ki a pajtából de majdnem 
majdnem elájult a csodálkozástól, 
amikor csak nyolc ruca került elé 
Akilencedik, a lopott hiányzott.

-gllopták a -récémet I -
- Még megkereste. mindenfelé, 

—hogy-nem -a.götépy _ölte-fe_-.4neg ?__
Semmi nyomot nem talált.

Mikor látta, hogy nincs settüfp 
megindult, úgy, ahogy volt, be
csapta a kaput és kifutott a sáros 
utcára. Mezítláb volt; lába alatt 
vartyogott az agyagos sár. Fössin- 
gét balfelől a korcba tűzte, úgy’, 
hogy térdig látszott fekete lába és 
azon fölül is egy csücske. a vá- 
szonpendelynek. Inge fölött nem 
gombolta össze a lajbit. Fején 
.alig állott a kendő s összeborzolt 
haja mindenfelől lógott ki alóla. 
Két karjával a levegőben motol
láit ; arca rángatózott; szúrós-sze
mei haragtól villogtak. Kiabálva, 

-átkozódva, lihegve nyitott be a 
nagybiró ajtaján. Ott csak a szája 
mozgott, nem tudott hangot adni.

v Levegő ulán kapkodott, hápogott.
Azután végre tagolva,. nehezen, 

méais elmondotta nagy baját.; '
— E’e-e’l-e-e’l-eliopták a récé-. 

met ! . . .
A falusi biró szótlanul nézte 

Kalári .nénit, akinek minden öreg
sége mellett sem ’volt jó hire az 
ilyen ügyekben.

I ----- ’ (Folyt, köv.) 

ARTO vászonárnháza, Barátok épülete, 
rí fehér és színes barchetok karton, schiffon és damastból. Kü- olcsó 
Oé lönféle vásznak, törölközők, abrosz, lepedők és zsebkendők- t a < j 
^.böL Agy- és asztalterítők, szőnyeg-és matracszövetekböl HU
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Tavaszi KALAP MODELL újdonságok megérkeztek ; bő választ ék^TaTürhöígyer^endelkéz^ „
- - ’' ........... — """' rübb, mini a legelegánsabb formákból. Közismert női szabóságomban készült

női divat különlegességek Üzleté, 
Nádor-utca JLiz. — Telefon 341.

blouzokból óriási választék. K" OLCSÓ ÁRAK “W®
KALAPOK ÁTALAKÍTÁSÁT ELFOGADOM. S:

más dolga* de el kellett mennie! 
É3 hogy ez a kérdés nagyon 
fontos, mutatja a sok cikkezés. 
Hogy a vad csirkefogót nem 
nem lehet hajlítani, szembe ne
vet és gorombáskodik? Tessék 
elhinni, emberi lélek van ab
ban is? Közöttük élek jó ideje. 
Még csak nem is állandó lako
sok, évenkint többször változ
nak, de csendőrre, még nem 
volt szükségem.

Sirni is — nem ő miattuk-"—■ 
-csak a háború alatt tanultam 
meg. Mikor a szeretet nem hasz
nált, elővettem — ha nem szí
vesen is — az apai pofonokat. 
De meg kellett érteniük mindig, 
hogy mit akarok. És az ember 
minden becsületes célt elér, ha 
akarja. Kezdő időmben legzül- 
löttebbnek tartott tanítványom, 
most mielőtt a harctérre bér ült, 
olyan búcsúzó levelet irt haza, 
hogy iskolám részére mint em
léket őrzöm a háborúból. Mos
tani csirkefogóim pedig szüne- 

* tek alatt napszámba mennek, 
hogy a háborús gyűjtésekből 
ki ne maradjanak és anyjukat 
se kelljen terelni, mert Ő sem 
akar kimaradni. Ünnepnapokon 

__ misére vagy litániára megyünk, 
pedig nincs templomunk?

Szoktassuk a gyermekeket 
önállóságra, kötelességtudásra, 
becsületességre, hogy mint em
ber is önálló, kötelességtudó és 
becsület legyen.

Ne vétessék szerénytelenség
nek, hogy tapasztalatból beszél- 
temrderöáfrkülönheiLlehetne 

ondani^,:.proE)őIJa rriögl -
Ha bajunk van, 

szőr magunkban keressük és 
-orvosoljuk. = MteaL^pedig, -bú 
szükség van rá értessük meg 
magunkat. Ne nézzünk le sen
kit. Vegyük észre ne csak a 
felhőt, hanem a napsugarat is 
és nem látunk mindent sötét 
színben. Nem leszünk elszántak 
és kétségbe esettek.

Vájjon a háború nagy kava
rodása közelebb hozza e az em
bereket egymáshoz a felebaráti 
szeretetben *?

Aktiv nőnevelés.
Az individualizmus. értékét a . 

. közösség szancionálja. Az egyén 
becse nem foglalkozásától függ, ' 

_ hanem _a t tói, hogy állását, munka - 
körét hogyan tölti be. Annyi és 
olyan az egyes ember értéke, : 
amennyit és ahogyan hatni tud a 

.. közre, melyben dolgozik. Munka 
nélkül nincs értéke az' egyénnek. 
A tudás, bármekkora is, önző \ 
természetű mindaddig, míg csak 
az egyén tulajdona marad. .Erköl
csi- értékűvé akkor lesz, ha köz
lés által közkinccsé válik. Az érzés, 
bármennyire megmozgatja is az 
egész embert, mégis csak holt 
energia marad, amig tevékeny
séggé át nem alakul. így az aka
rat, a szándék is.

A közösségek, mint a család, a 
társadalom, a nemzet és ez utób
biakon belül sok más közalakulás 
annál szilárdabb alapokon fog 
nyugodni, minél munkásabb lei- 

Jcületüek tagjai s minél tisztábban 
vannak kötelességeikkel. De~ kö
telességet tudni nem elég;-azt 
tenni kell. Még pedig tenni nem 
immel-ámmal, hanem tenni a lé
lek teljességével, hogy gyönyörű
sége teljék benne a tevőnek és 
haszna a köznek. Az egyénnek 
éreznie kell, hogy ö nem önma
gáért létezik, hogy vannak fölötte 
álló, felsöbbrendü események, me
lyek szükségszerűséggel tőle vár
ják megvalósításukat, tökéletesbi- 
tésüket. Ez eszmények nem egye- 

yynsségek érdekei.
inulanüü';' de 

örökéletü^néV'1 le 
egyén ezek kell, hogy éljen', élete lóra váltja,

ifjúságot már most 'éne ~ a foko
zottabb munkára kell előkészíteni-

Leányaink erkölcsi komolyságát, 
munkaszeretetéi növelni kell. Mé
lyítjük és tágítsuk gondolkodásu
kat; hogy az . élet valódi értékeit 
meg tudják különböztetni a csil-

ismerjék, mi a szép, a jó, de te- 
> gyék is azt. Éljenek szép és ne- 
' mes életet Szeressék külsőben az 
; Ízléses egyszerűséget.

Életelvűkké tegyük a folytonos 
< tevékenységet. Lelkiszükségíetté le

gyen számukra a munka. Még a 
nyert gondolatokat is dolgozzák 
át saját egyéniségük retortáján. 
Még ezeket is fejlesszék, bővítsék 
s használják fel munkásságuk és 

. saját énjük tökéletesbitesére. S 
; mindezt tegyék azzal a felemelő 

tudattal és akarattal, hogy még az 
öntökéleiesbités sem lehet végső 
cél, csak eszköz arra, hogy ama 

. kisebb vagy nagyobb közösség 
szervezetében, melyben vannak, a 
lehető leghasznosabban- töltsék be 

' feladatukat.
Szeressenek dolgozni leányaink! 

Szeressenek megküzdeni az élet 
keménységeivel 1 Ne várják soha 
összetett kézzel, sopánkodó tétlen- 

~ segget sorsuk jobbrafordulásái, ha 
életük utján talán veszteségek és 

- Síkenekn>égek érnék, Ha valami 
számításuk nem teljesedik be, kis- 
hitüen ne essenek kétségbe. Néz
zék meg, hol csúszott be a hiba s 
álljanak talpra újra. Vállalkozzanak 

F uj' munkakörre is, bátran, hiszen 
4 minden tisztességes munka, ha jól 

végezzük, nemesit Az ember csak
-jny jgaTjr| ipikj értékeinek

nem fajnélkül majmoló gyöngéd, 
de nem gyönge.

Mint anya a legműveltebb, a 
legőnfeláldozóbb nevelő. Hűséges, 
örőktevékenységű segítőtársa, ön
zetlen, legjobb barátja férjének, 
kit okosan támogat és megért, 

-hisz—intelligenciában—egyszinvo- 
nalon állanak.

Künn az életben, a nagyobb 
társadalmi organizmusban is lel
kes, komoly világos eszű munkás 
lesz. Önállóságának és felelősség- • 
érzetének tudata emeli, megértő 
emberszeretete pedig megnemesiti 
önérzetét. E felsöbbrendil nőiesség 
— mint az aktív nevelés célja — 
lesz a dolgozó nő legszebb ékes
sége. Lívia.

Tanítónő.

' ‘— A vérbetegségek ellen. A há
ború alatt ijesztő módon elharapód
zott vérbetegségek ellen újabban 
radikális intézkedéseket iparkodnak 
•életbeléptetni , hogy valamiképen 
megakadályozhassák a nagy nem- 

, zeti veszedelmet. Székesfehérvárott 
szerdán volt ezen ügyben tanács
kozás, amelyet a vegyes bizott
ság tartott dr. Saára Gyula 
polgármester elnöklet? alatt. A nagy
fontosságú tanácskozáson résztvett 
Géczy ezredes, állomásparancsnok, 
Aulik ezredes, László alezredes, 
Réti törzsorvos stb. Az értekezlet 
részletesen megtárgyalta a sürgős 
teendőket.

kilobbanjon.
Ki volna hivatottabb arra, hogy' , 

a-közösségnek éljen, mint a nő? ' 
Már lelkisége" sok oldaluságánál - 
fogva is. Annál inkább alact^rme- , 
széfénél fogva: adni, adni, ha • 
semmit sem kap is. De hogyiga- , 
zán értékeset adhasson, aktív, haló, 
tevékeny értékekké kell tenni lelke • 
elemeit. Élővé, tetté váljék ismerete, 
gondolata. Ne fulladjon passivi-_ 
fásba legnemesebb érzése, ne ma- ■ 
radjon puszta szándéknak legjó
ságosabb akarata, hanem váljék 
cselekedetté a spontaneitás frisses
ségével. A receptivitás, ha reakció 
nem jár nyomában, végre tehe
tetlenséggé,. gyámoltalansággá vá
lik. Ez megszokás folytán lusta
sággá és kényelemszeretetté rajul. 
Mindmegannyi elnyelői a cselek
vési energiának, tétlenségbe ful- 
lasztói az érzésnek, akarásnak. „A . 
pokol utjai is jószándékkal van- - 
nak kikövezve. “

■ A háború után mindenkinek, aki \ 
szivén viseli nemzetünk kulturális, 
gazdasági, politikai megizmosodá- . 
sának ügyét, sokkal többet kell 
dolgoznia, mint ezelőtt A mostani )

•iá készség kifejlesztése 
képezi ez aktív nevelésgyökerét, zl 
minden irányban tevékeny nő célja 
e nevelésnek. Olyan nő, kinek 
minden munkájából annak szere
tem, s egész lényéből a megértő, 
a krisztusi emberszeretet melege 
sugárzik ki. Nem kifacsart citrom 
a kedélye, nem az élet nyomorékja 
a lelke, hanem az élettel bátran 
szembenézők örök derűje mosolyog

Nem felületes, sekély lelkületű, 
nem fölcicomázott, üresen mosoly
gó bábot, nem az öltözködésnek 
elő s mindenáron, tetszenivágyó, 
nem hiú és a holdvilág mellett 
ábrándokba fűlő, tehetetlen üveg
házi palántákat akarunk. Nem. 
Hanem .mély és nemesérzésü, fi
noman differenciált szellemű, ön
érzetes, mélyen vallásos, szilárdan 
erkölcsös, erős, egészséges szer
vezetű nőket akarunk.

Az ilyen nő nem marad kisko
rúnak egész életén át. Az élet az 
ö számára nem táncterem vagy 
korzó, hanem szent kötelességé
nek láncolata. Magabizó, de nem 
hebehurgya, önértékességét tudó, 
de nem hivalkodó, tanulékony, de

— Kitüntetett csendőrőrnagy. 
A király megparancsolta, hogy 
a legfelsőbb megelégedés kife
jezése Hegedűs Gyula székesfe
hérvári csendőrőrnagynak tud- 
túl adassék.

Előléptetés. A belügymi
niszter dr. Zalán István főispáni 
titkárt miniszteri segédtitkári 
címmel és jelleggel felruházott 
miniszteri fogalmazót, miniszteri 
Sögédtitkárrá’ nevezte ki.

— Katonai kitüntetések. Az 
ellenséggel szemben tanúsítóit 
vitézségük és szolgálatuk elis
meréséül a 17. honvédgyalogez- 
nél Oláh István szakaszvezető 
az I. osztályú ezüst vitézségi

~ yánoa 
_________ ____ ___ “"ezüst 
vitézség! éremmel; Néniét'" A1 - 
bért tartalékos zászlód, Turv 
Sándor hadapródjelölt; Klein 
Ignác szakaszvezető, Standin
get Antal, Nagy Gyula és Ritz 
János örvezetök, Balog József, 
Botka József, Fetter József, 
Mvarmiea Pál, Róth Áriám, 
Dobos János, Kovács Antal, 
Bammer Ferenc, Bánszky Mi
hály, Herczog János, Jordán 
Ignác, Izmindi József, Matyók 
Emil, Orova Mihály, Oszvald 
Mihály, Pack József, Reger 
Mihály, Schmied János, Ivanfts 
Lajos, Winkler Gáspár, Trixen-W. 
bán Antal,.Zombori Gábor és 
Kovács Minály a bronz vitéz
ség! éremmel lettek kitüntetve. 
Burkert Antal 69. gyalogezred
beli százados a hadiékitményes 
vaskoronárend 3.
lay János 69. gyalogezred beli 
főhadnagy ujabbafnrdGgíelsőbb
dicsérő elismerést; -^Gasparecz 
István 69. gyalogezredben tize
des és Miichtl János 69. gyalog
ezredbeli örvezető az ezüst ér
demkeresztet, a vitézsógi érem 
szalagján, kapták.

11 > 1 r i 1 a Több 100 vég legfinomabb HÍMZÉS fehérneműre alkalmas; AlKíllllll Vvlvl 1 továbbá női és férfi ajour ZSEBKENDŐ nagymennyiségben 
rendkívül olcsón jön eladás alá, míg a készlet tart Vermes áruházban.
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— Nyugdíjazás. A hivatalos 
lap mai száma közli, hogy a 
király Kégl Károly 17. honvéd- 
gyalogezredbeli őrnagyot nyug
állományba helyezte.

— Visszakérik az ipariskolát. A 
város ipariskolai épülete a háború 
kezdete óta hadikórháznak van be
rendezve, amint az elemi iskolák 
közül az Ezredéves és Deák Ferenc 
utcai iskola is. Az Ezred^es isko
lát a katonai hatóság április 1-én 
már visszaadja rendeltetésének, a 
városnak azonban az ipariskola 
épületére is szüksége volna. z Ezen 
ügyben - dr. Saára Gyula polgár
mester Budapesten fog eljárni, hogy 
azt Is visszakaphassák a tanügy 
céljaira.

— Gyászmise. Léhner József 69- 
ik gyalogezred közvitéze. ?<^.mult 
év április elsején a galíciai harcté
ren hősi halált halt. Hozzátartozói 
halála évfordulóján, azaz szombaton 
d. e. 8 órakor ünnepélyes gyász
misét tartatnak a hősi halott lelki 

JlJvösségcért a székesegyházban. ■ ,
— A városi jéggyár. Székes

fehérvár jéggyárát, illetve a termelt I 
jeget tudvalevőleg bérletbe adta ki, 
most pedig saját kezelésébe veszi 
át, s a város értesítése szerint a 
jeggyárnál kilónként négy fillérért 
kapható, házhoz szállitva/nedig öt 
fillér lesz. . _______

— A tengeri rekvlrálása. Székes
fehérvárott a tcngerirekvirálás szép 
eredménnyel folyik- s eddig^semmi 
kellemetlenség nem volt. ÚgyHát- 

_szik nem is lesz, ami mindenesetre 
dicséretes a gazdaközönségreirézve.

— Köszöntének bennünkothar- 
cos fiaink. Igen tisztelt Szerkesztő 
ur! Hazánktól messze, de a harc
tér közeléből küldik üdvözletüket a ■ 
17. honvédgyalogezred XIX. zász- 

. lóalj 4. század, 4. szakasz, legény-.

_.SzaJay
• gruber József, Palkovits György, 

Lombos Sándor, Stéger István,^Ko
csis -Antal, Kovács . István, Sz.
C. tagja, Vinicai István, Paraszt 
Ferenc.

—Jegyzők magánmunkálati dijai. 
Fejérmegye törvény hatósági- bizott
sága a községi és körjegyzők in
dokolt kérelmére megengedte a 
jegyzőknek, hogy a háború tartal
mára a magánmunkálatokért a ren
des dijakat 50 százalékkal fölemel
hessék. A megyegyülés e határo
zatát a belügyminiszter nem hagyta 
jóvá.

— Gyászrovat. Pacsay Fülöprié’ 
született Kaszás Anna 47 éves 
korában elhunyt. Temetése szerdán 
d. u. 5 órakor volt a Gyümölcs u. 
32 szám alól. — Hellerstein Rudolf 
magánzó, 33 éves korában tüdő- 
gyulladásban meghalt. Temetése 
csütörtök d. u. 3 órakor lez a Szt. 
Háromságról nevezett temető halot
tas házából.

Közgyűlés. A „Székesfehér
vári tóvárosi szent Imre hercegről 
címzett rk. kisdedo^^^ület’' 
1916. évi április hó 2. napján d. e. 
11 órakor a városház tanácstermé
ben közgyűlést tart. Határozatkép
telenség esetén a közgyűlés április 
9-én tartatik meg.

— Szerencsétlenség az ország
úton. Arany Mihály községi jegyző 
családjával kedden este a székesfe* 
hérvári vasútállomásról kocsin igye
kezett hazafelé Sárszentmihályra. 
Sárpentele határában a nagy sötét
ségben a lovak megbokrosodtak s a 
kocsit az utmenti árokba döntötték. 
Szerencsére a bennülőknek semmi 
komolyabb, bajuk nem történt.

ÁPOLLO színház.
Szerdán, márc.29és3o-án, csütörtökön:

A Wiener Kunstfilm csodásán monumentális alkotása:

' Ami n
„Életünket és vérűnket.“

Hazafias zenés filmdráma.

Zenéjét szerzetté: LEHÁR FERENC.
. ' ' FŐSZEREPLŐK:

Efhő, rezervista kadét . . » Marisehka Hubert.
Mariska, felesége „—<—.——Janisch Polly.
Ernő apja, bpesti magánzó . Seemann K.
Ernő apósa, kiszolgált katona . Baumgartner G.
Egy parásztleány . , . . . . Haid Liáné.

—Naponta 3 előadás külön e darabhoz szervezett
ZENEKAR KÍSÉRETTEL

Előadások fél 5,fél 7 és 9 órakor. Rendes helyárak.

5 K 80 f.jószivü közönség szives ádományai- 

gyermekeit segítettük meg ruhával. 
Három szegény ‘ asszonynak pedig 

rpénzadományt adtunk a nyomor 
enyhítésére.

— Köhögés és-rekedtség ellen 
a legjobbnak bizonyult háziszer a 
dr, STÖRK-féle komprimált mell
pasztilla. Egy doboz ára 50 fillér. 
Kapható Szüts Rábait „Magyar Ko
rona* gyiigyszertarában, Székes
fehérvár, Városháztér.

Szfehérvár sz. kir. város polgármestere. 
4168)1916. '■

A sertéshús, zsír- és hentes
áruk árának megállapítása.

Véghatározat
Tekintettel az élősúly szerint 

vásárolt sertések árának emel
kedésére, a megváltozott for
galmi viszonyokra figyelemmel 
a közélelmezési bizottság javas
lata alapján a folyó évi március 
hó 15 én 3554|1916. szám alatt 
kibocsátott véghatározatomat 
hatályon kívül helyezem s a m. 
kir. belügyminiszter ur 56280j 
III. 1915. számú és a m. kir. 
minisztérium 4291—1915. M. E. 
számú rendeletében gyökerező 
jogom alapján az alább felsorolt 
cikkekért a közvetlen fogyasztás 
céljait szolgáló (kiskereskedelmi) 
forgalomban követelheti legma
gasabb árakat 1916. évi április 
hó 1-étől további intézkedésig 
kilogrammonként a következők
ben állapítom meg :

Nyomta ai Egyházmegyei KönyvnyomdTszékesfehérvrott.

Háj

Hús (karaj, lapocka,
comb, oldalas) 4 K 40 f. 

Kocsonyahús - 3 K 20 f.
-T-üdö--máj, vasevelő~-^3- 
Sózott; füstölt, paprikás 

cse- 
6 
4

K 
K 
K 
K 
K 
K

40
40
20
20
20
30

4

24 
.40 
80 
80 

szalon-

K 
K 
K 
K

f.
f.

4 f.

fözöttyabált és 
mege szalonna 

Friss kolbász 
Füstölt kolbász 
Füstölt hús 
Disznósajt 
Virsli (6 és fél deka) — 
Vastag virsli (szafa- 

Iádé 5 deka)
■"Sonka (füstölt) 6 
Tepertő ’ °
Füstölt csülök

A friss sertéshúsnak _____
nával, félsertésenkinti (fejjel és 
lábbal számitott) legmagasabb 
árát kilogrammonkint 4 K 50 
fillérben, ugyanennek szalonna 
nélkül legmagasabb árát k'ilo- 
grammonkint 4 koronában álla
pítom meg.

A m. kir. minisztérium 
4207—1915. M. E. számú kör
rendeleté alapján elrendelem, 
hogy a hentesek úgy üzleteik
ben, mint hetivásárokon . és a 
napi piacokon a fentebb közölt 
árjegyzéket szembetűnően^ és 
olvashatóan kifüggesszék.

Aki a fentebb felsorolt cik
kekért az általam megállapitot- 
iaknál magasabb árt követel, az 
1914 : L. t. cikk 9. és 17. §-ai 
alapján 2 hónapig terjedhető el
zárással és 600 koronáig terjed
hető pénzbüntetéssel büntethe
tő ; de ugyanezen büntetés éri 
azt is, aki az árjegyzék kifüg

f.
f.
f.
f.*
f.
f.

gesztésére vonatkozó rendeleté
in et megszegi.

Elvárom a hentesiparosoktól, 
valamint a város közönségétől, 
hogy rendelkezéseimet nem 
pusztán a büntetés bekövetkez- 
hetése, hanem hazafias érzése 
alapján is tiszteletben fogja tar
tani.

E véghatározatom a helyi la- 
pókban és falragaszok utján 
közzéteendő, végrehajtásával pe
dig a rendőrfőkapitányt bízom 
meg.

Ezen véghatározat ellen a köz
zétételtől számitott 15 nap alatt 
az 1912 : LXVIH. t.-c. 1 §-a alap- 
ján a belügyminiszter úrhoz in
tézendő, nálam benyújtandó fe- 
lebbezésnek van helye, a feleb- 
bezés azonban a véghatározat 
végrehajtását nem akadályozza.

Szfehérvárott, 1916. márc.26-án.
Dr. Saára Gyula 

polgármester.'

SZÍNHÁZ.
A farkas. Jákó Amália fővárosi 

művésznő vendégszereplésével ked
den, este Molnár Ferenc Farkas-Ál 
játszották. Az előadás jól sike
rültnek mondható. Szép alakítást 
nyújtott Jáko Amália, akit a kö
zönség melegen ünnepelt. Mellette 
különösen Fodor Oszkár remekelt 
és Fenyő Aladár dolgozott nagy 
igyekezettel és sikerrel.

Színházi.hírek. Szerdán és csü
törtökön este ismét élvezetes esték 
lesznek a színházban, két kiváló mű
vész föllépésével Fenyvessy Emiléi 
és Jákó Amáliával. Fenyvessy ritka 
művészetére felhívjuk a—közönség 
figyelmét.

. -APROHIRDFT£S£K. „
Fölsökirálysor 20 szám alatt 

•’&árményrépa és ötven métermázsá 
jó széna eladó.

Bejáró Leany-feLveíeuk—Ne-prosz* 
széHGyűlánénál. Kigyó-utca 5.

Gyerek-kocsik legolcsóbbtól a ieg- 
finomabbik Gerendái Gyula vászon, 
fehérnemű, gyermek-kelengye üzle
tében kaphatók, Székesfehérvár,!Kos- 
suth-u. 4. '

Szarosa utca 3 számú ház, mely 
gazdálkodásra kitünően alkalmas, 
3 lakószobával/ 12 ló számára is
tállóval, kedvező nagy baromfi
tenyésztő hellyel sürgősen eladó. 
Tudakozni ugyanott Horváth Já
nosnál.

Telefon 233. — Tefon 233.

Szerdán és csütörtökön :
(március 29 és 30-án)

Filmszenzáció 1

Carmi Mária
a főszerepben.

HERMELIN KÖPENY.
Rendes helyárak.

2 előadás fél 7 és 9 órakor.
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